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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 必
ひつよう

要なものがあるとき、どこで買
か

えばいいか、ほかの人
ひと

に質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りかい

解することが
	 できる。
	 जब कोई जरूरी वस््ततु चाहिए हो तो किसी स ेपूछ सकत ेहैैं कि वह कहाँ  मिलती ह और जवाब को समझ सकत ेहैैं।

買
か

い物
もの

によく行
い

きますか？　どんなものをよく買
か

いますか？

क्या आप अक्सर खरीदारी करने जात ेहैैं? आप कौन-सा सामान नियमित रूप से खरीदत ेहैैं?

電
で ん ち

池がほしいんですが…15
店
みせ

で

 どこで買
か

えますか？1.
61

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब््दोों के लिए तयैारी

【店
みせ

            】

a.コンビニ b.スーパー c.100 円
えん
ショップ d.ドラッグストア

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चित्ररों की ओर देखत ेहुए सुनेें। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनेें और शब््दोों को दोहराएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。 　　　　  
सुनेें और a–g मेें स ेचुनेें।

15-01

15-01

15-02

e.	ショッピングセンター／
	 ショッピングモール

　  f. ホームセンター 　　　g. デパート

दुकानेें
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादोों को सुनेें।

	6 人
にん

の人
ひと

が、ほしいものがどこで買
か

えるか、知
し

り合
あ

いに聞
き

いています。
छह लोग अलग-अलग किसी परिचित व््यक्ति स ेयह पूछ रहे हैैं कि व ेकोई चीज़ कहाँ  स ेखरीद सकत ेहैैं।

( 1 ) ① - ⑥は、どこで買
か

えますか。 1 の a-g から選
えら

びましょう。
व े①–⑥ मेें दिखाई गई चीज़ेें कहाँ  स ेखरीद सकत ेहैैं? 1 a–g मेें स ेचुनेें।

① 電
で ん ち
池 15-03 ② 洗

せんたく
濯ばさみ 15-04 ③ 浴

ゆ か た
衣 15-05

（　　　） （　　　） （　　　）

④ 懐
かいちゅうでんとう

中電灯 15-06 ⑤ （お）弁
べんとうばこ
当箱 15-07 ⑥ ココナッツミルク 15-08

（　　　） （　　　） （　　　）

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शब््दोों को देखेें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

ほしい        ｜ 駅
えきまえ
前                    ｜ （お）店

みせ
 

～とか                  （例
れい
をあげるときに使

つか
う                                                 ）

15-03 15-08

どこで買
か
えますか？

मैैं ～ कहाँ  स ेखरीद सकता/सकती हूूँ ?

चाहना

वगरैह वगरैह उदाहरण देत ेसमय उपयोग किया जाता ह

दुकानस््टटेशन के सामने
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
	 रिकॉर्डडिंग सुनेें और खाली जगहोों को भरेें।

電
でんち

池が　　　　　　　　　　　　　　、どこ　　　買
か

えますか？

　コンビニ　　　買
か

えますよ。

　100円
えん

ショップ　　　ありますよ。

	ほしいものがどこで買
か

えるか質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。
कोई चीज़ कहाँ  स ेखरीदेें यह पूछन ेऔर इसका जवाब देन ेके लिए किन अभिव््यक्तियोों का उपयोग किया गया? 文

ぶん
法
ぽう
ノート➊

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
उपयोग की गई अभिव््यक्तियोों पर ध््ययान देें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

15-09

18-1015-03 15-08

3 	 どこで買
か

えるか質
しつもん

問しましょう。
पूछेें कि आप कोई चीज़ कहाँ  स ेखरीद सकत ेहैैं ।

そうですか。ありがとうございます。

電
で ん ち

池がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

コンビニで買
か

えますよ。

100円
えん

ショップにありますよ。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
संवादोों को सुनेें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
संवादोों के पीछे-पीछे बोलेें।

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
2  के संवादोों स ेमिली जानकारी का उपयोग करके अभ््ययास करेें।

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分がほしいものについて、どこで買
か

えるか、ほかの人
ひと

に聞
き

きましょう。
किसी व््यक्ति स ेपूछेें कि आप कोई ख़़ास सामान कहाँ  स ेखरीद सकत ेहैैं।

15-10 15-11

15-10 15-11
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	 店
みせ

のフロアガイドを見
み

て、ほしいものがどこにあるか探
さが

すことができる。
	 किसी दुकान मेें फ््ललोर गाइड देख सकत ेहैैं और आपको जो वस््ततु चाहिए उसके लिए कहाँ  जाना ह ढंूढ सकत ेहैैं।

 フロアガイド2.
62

1 	 店
みせ

のフロアガイドを読
よ

みましょう。
स््टटोर का फ््ललोर गाइड पढ़ें।

	ショッピングセンターに買
か

い物
もの

に来
き

ました。フロアガイドを見
み

ています。
आप कोई चीज़ खरीदन ेके लिए किसी शॉपिग सेेंटर मेें हैैं, और फ््ललोर गाइड को देख रहे हैैं।

( 1 ) 	A - D の部
ぶ ぶ ん

分を読
よ

みましょう。それぞれの階
かい

では、どんなものが買
か

えますか。
A –D  पढ़ें। इन सभी फ््ललोर से आप क्या खरीद सकत ेहैैं?

A

C

D

B
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( 2 ) 	次
つぎ

のものを買
か

いたいとき、何
なんかい

階に行
い

けばいいですか。
अगर आपको निम्न चीज़ें खरीदनी होों तो आपको किस फ््ललोर पर जाना चाहिए?

① しょうゆ ② スカート ③ 蛍
けいこうとう
光灯 ④ ダンベル

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

（　　　）階
かい

🔖大
たいせつ
切なことば

暮
く
らし     ｜ フロア       ｜ 服

ふく
        ｜ メンズ        ｜ 紳

し ん し
士  

レディ－ス                ｜ 婦
ふ じ ん
人          ｜ 食

しょくひん
品  

घर फ््ललोर पुरुषोों के पुरूष

भोजनमहिलामहिलाओं के

कपड़़े
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	 ショッピングセンターなどで、ほしいものがどこにあるか、店
みせ

の人
ひと

に質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りかい

解する
	 ことができる。
	 शॉपिग सेेंटर इत्यादि मेें किसी कर््म चारी स ेपूछ सकत ेहैैं कि किसी विशषे वस््ततु के लिए कहाँ  जाना ह, और जवाब को समझ सकत ेहैैं।

 カメラは何
なんかい

階ですか？3.
63

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादोों को सुनेें।

	4
よにん

人の人
ひと

が、家
かでん

電量
りょうはんてん

販店に買
か

い物
もの

に来
き

ています。
	 買

か

いたいものが店
みせ

のどこにあるか、店
てんいん

員に聞
き

いて
	 います。

चार लोग एक इलके्ट्रॉनिक की दुकान मेें हैैं। व ेदुकान के कर््म चारी स ेपूछ रहे हैैं 
कि कोई ख़़ास आइटम कहाँ  पर ह।

( 1 ) 	① - ④は、どこにありますか。a-d から選
えら

びましょう。
①–④ कहाँ  ह? a–d मेें स ेचुनेें।

① ドライヤー
15-12

② カメラ
15-13

③ スマホケース
15-14

④ 延
えんちょう

長コード
15-15

a. b. c. d.
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शब््दोों को देखेें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

何
なんかい
階                  ｜ こちら  

🔖店
みせ
の人

ひと
が使

つか
う丁

ていねい
寧な表

ひょうげん
現

～でございます（＝「～です」） ｜ ～になります（＝「～です」）

ご案
あんない
内します／ご案

あんない
内いたします  

15-12 15-15

किस फ््ललोर पर यहाँ

रेस््टटोरेेंट या दुकान के कर््म चारी के द्वारा उपयोग किए गए विनम्र शब््द

मैैं दिखाता/दिखाती हूूँ ।
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
	 रिकॉर्डडिंग सुनेें और खाली जगहोों को भरेें।

ドライヤーは、　　　　　　ですか？

カメラは、　　　　　　　　ですか？

スマホケースがほしいんですが、　　　　　　　　ありますか？

延
えんちょう

長コードが　　　　　　　　　　　　　　……。

	売
う

っている場
ばしょ

所を質
しつもん

問するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

कोई सामान कहाँ  बचेा जाता ह यह पूछत ेसमय किन अभिव््यक्तियोों का उपयोग किया गया?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
उपयोग की गई अभिव््यक्तियोों पर ध््ययान देें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

（ 3 ）	 聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　 
	 सुनेें और दोहराएँ। 

【階
かいすう

数                    】

15-16

15-12 15-15

18-1004-0015-17

1 階 いっかい

2階 にかい

3階 さんかい／さんがい

4階 よんかい

5階 ごかい

6階 ろっかい

7階 ななかい

8階 はちかい／はっかい

9階 きゅうかい

10階 じゅっかい

？ なんかい／なんがい

फ््ललोर संख््यया 
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2 	 売
う

っている場
ば し ょ

所を質
しつもん

問しましょう。
पूछेें कि कोई चीज़ कहाँ  बचेी जा रही ह।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　            　
संवादोों को सुनेें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　            　　　
संवादोों के पीछे-पीछे बोलेें।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1  के चित्ररों का उपयोग करके अभ््ययास करेें।

( 4 ) 	店
みせ

の人
ひと

とお客
きゃく

さんになって、ロールプレイをしましょう。お客
きゃく

さんは、自
じ ぶ ん

分のほしいものを言
い

って、

	 どこにあるか聞
き

きましょう。店
みせ

の人
ひと

は、場
ば し ょ

所を教
おし

えましょう。
दुकान के कर््म चारी और ग्राहक का रोल प्ले करेें। ग्राहक बताता ह कि उस ेकौन-सा सामान चाहिए, और पूछता ह कि वह कहाँ  मिलगेा। कर््म चारी जवाब देता ह।

15-18 15-19 15-20 15-21

15-18 15-19 15-20 15-21

2／ 4 階
かい

です。

あちら／こちらでございます。

ありがとうございます。

すみません。	ドライヤーは、どこですか？

すみません。	カメラは、何
なんかい

階ですか？

すみません。	スマホケースがほしいんですが、どこにありますか？

すみません。	延
えんちょう

長コードがほしいんですが……。
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	 友
ゆうじん

人などと買
か

い物
もの

をしながら、商
しょうひん

品について簡
かんたん

単にコメントし合
あ

うことができる。
	 खरीदारी के दौरान किसी उत््पपाद के बारे मेें दोस््त के साथ सामान्य टिप््पणियोों का आदान-प्रदान कर सकत ेहैैं।

 わあ、かっこいいですね4.
64

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब््दोों के लिए तयैारी

【どう？                    】
a. かっこいい b. かわいい c. 高

たか
い

バッグ／かばん くつ下
した

シャツ

d. 安
やす
い e. おもしろい f. きれい（な）

ズボン／パンツ Ｔ
ティー
シャツ ワンピース

g. すてき（な） h. おしゃれ（な） i. 変
へん
（な）

くつ ネクタイ 帽
ぼ う し
子

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
चित्ररों की ओर देखत ेहुए सुनेें। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनेें और शब््दोों को दोहराएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-i から選
えら

びましょう。 　　　　  
सुनेें और a–i मेें स ेचुनेें।

15-22

15-22

15-23

यह कैसा ह?
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादोों को सुनेें।

	ショッピングセンターで、友
とも

だちと買
か

い物
もの

をしながら話
はな

しています。
दो दोस््त किसी शॉपिग सेेंटर मेें खरीदारी करत ेसमय बातेें कर रहे हैैं।

( 1 ) 	2
ふ た り

人は、どちらの商
しょうひん

品について話
はな

していますか。会
か い わ

話の内
ないよう

容に合
あ

っているほうを、a-b から

	 選
えら

びましょう。
व ेकिस सामान के बारे मेें बात कर रहे हैैं? a या b चुनेें।

① 傘
かさ

 15-24

a. b.

② 帽
ぼ う し
子 15-25

a. b.
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③ バッグ 15-26

a. b.

④ ジャケット 15-27

a. b.

⑤ コート 15-28

a. b.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शब््दोों को देखेें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

それに  

本
ほんとう
当！  

15-24 15-28

इसके अलावा

वाकई!
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
	 रिकॉर्डडिंग सुनेें और खाली जगहोों को भरेें।

（この傘
かさ

、）　　　　　　　　　　　　ですね。

（この帽
ぼうし

子、）　　　　　　　　　　　　ですね。

Ａ：	このバッグ、　　　　　　　　　　！

Ｂ：	 本
ほんとう

当！　　　　　　　　　　　ですね。

Ａ：	このコート、　　　　　　　　！ 

Ｂ：	 　　　　　　　　　　ですね。でも、　　　　　　　　ですね。

	感
かんそう

想を伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

विचार बतात ेसमय किन अभिव््यक्तियोों का उपयोग किया गया?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
उपयोग की गई अभिव््यक्तियोों पर ध््ययान देें और संवादोों को फिर स ेसुनेें।

15-29

15-24 15-0015-28
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3 	 感
かんそう

想やコメントを言
い

いましょう。
अपन ेविचार बताएँ और टिप््पणियाँ  देें।

どう？　この帽
ぼ う し

子。

かっこいい／すてきですね。

それに、 安
やす

いですね。

でも、 高
たか

いですね。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
संवादोों को सुनेें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  　　　　
संवादोों के पीछे-पीछे बोलेें।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1  के चित्ररों का उपयोग करके अभ््ययास करेें।

( 4 ) 	ショッピングサイトなどを見
み

ながら、自
じ ゆ う

由に感
かんそう

想やコメントを言
い

いましょう。
किसी ऑनलाइन स््टटोर इत्यादि की वबेसाइट देखेें, और खलुकर अपन ेविचार बताएँ और टिप््पणियाँ  देें।

18-1815-30 15-31

15-30 15-31
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③ ④

入門　L15 - 15

	 デパートやショッピングセンターなどで、よく見
み

かける表
ひょうじ

示の意
い み

味がわかる。
	 किसी डिपार््टमे ेंट स््टटोर या शॉपिग सेेंटर मेें सामान्य संकेतोों के मतलबोों को समझ सकत ेहैैं।

 ショッピングセンターの表
ひょうじ

示5.
65

1 	 ショッピングセンターにある表
ひょうじ

示を読
よ

みましょう。
शॉपिग सेेंटर मेें संकेतोों को पढ़ें।

	ショッピングセンターに来
き

ています。
आप एक शॉपिग सेेंटर मेें आए हैैं।

( 1 ) 	① - ④は、何
なん

の表
ひょうじ

示ですか。
संकेत ①–④ क्या-क्या हैैं?
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🔖大
たいせつ
切なことば

（ 1 ）	入
いりぐち
口        ｜ 出

で ぐ ち
口        ｜ 化

けしょうしつ
粧室          ｜ 非

ひじょうぐち
常口  

（ 2 ）	押（押
お
す）         ｜ 引（引

ひ
く）         ｜ 開（開

ひら
く）         ｜ 閉（閉

と
じる）  

	 上
のぼ
り         ｜ 下

くだ
り  

⑦ ⑧

( 2 ) 	⑤ - ⑧は、どこにありますか。

	 対
つい

になっていることばは、どれとどれですか。〇で囲
かこ

んで、線
せん

で結
むす

びましょう。
⑤-⑧ कहाँ  हैैं? जोड़़ी बनान ेवाल ेहरेक शब््द पर गोला बनाएँ और उनके बीच एक रेखा खींचेें।

⑥⑤

बाथ रूम

入門　L15 - 16

प्रवशे निकास आपातकालीन निकास

बंद करनाखोलनाखींचना

नीचेऊपर

धकेलना
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　どこで買
か

えますか？

① 15-03 Ａ：電
で ん ち

池がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：電
で ん ち

池？　コンビニで買
か

えますよ。

Ａ：あ、そうですか。

② 15-04 Ａ：洗
せんたく

濯ばさみがほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ドラッグストアで買
か

えますよ。

Ａ：わかりました。ありがとうございます。

③ 15-05 Ａ：浴
ゆ か た

衣がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：駅
えきまえ

前のショッピングセンターで買
か

えますよ。

　　2階
かい

にお店
みせ

があります。

Ａ：そうですか。

④ 15-06 Ａ：懐
かいちゅうでんとう

中電灯がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ああ、ホームセンターがいいよ。この近
ちか

くにあるよ。

Ａ：そうですか。ありがとうございます。

⑤ 15-07 Ａ：お弁
べんとうばこ

当箱がほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：100円
えん

ショップにありますよ。

　　お弁
べんとうばこ

当箱も、おはしも、あります。

Ａ：ありがとうございます。

⑥ 15-08 Ａ：ココナッツミルクがほしいんですが、どこで買
か

えますか？

Ｂ：ああ、大
おお

きいスーパーにあるよ。ニコニコスーパーとか。

Ａ：そうですか。ありがとうございます。
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3.　カメラは何
なんかい

階ですか？

① 15-12 　客
きゃく

：すみません。ドライヤーは、どこですか？

店
てんいん

員：ドライヤーですね。2階
かい

です。

　客
きゃく

：あ、どうも。

② 15-13 　客
きゃく

：あのう、すみません。カメラは、何
なんかい

階ですか？

店
てんいん

員：はい、4階
かい

でございます。

　客
きゃく

：ありがとうございます。

③ 15-14 　客
きゃく

：すみません。スマホケースがほしいんですが、

　　　どこにありますか？

店
てんいん

員：あちらでございます。ご案
あんない

内いたします。

　客
きゃく

：あ、すみません。

④ 15-15 　客
きゃく

：すみません。延
えんちょう

長コードがほしいんですが……。

店
てんいん

員：ご案
あんない

内します。こちらになります。

　客
きゃく

：はい、ありがとうございます。



第　  　　課15 電池がほしいんですが…

店で▶トピック

©The Japan Foundation入門　L15 - 19

4.　わあ、かっこいいですね

① 15-24 Ａ：見
み

て、この傘
かさ

。

Ｂ：おもしろいですね。 

② 15-25 Ａ：どう？　この帽
ぼ う し

子。

Ｂ：わあ、かっこいいですね。

③ 15-26 Ａ：このバッグ、かわいい！

Ｂ：本
ほんとう

当！　かわいいですね。 

④ 15-27 Ａ：このジャケット、いいね。

Ｂ：そうですね。それに、安
やす

いですね。

⑤ 15-28 Ａ：このコート、すてき！

Ｂ：ああ、おしゃれですね。でも、高
たか

いですね……。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
निम्नलिखित कांजी शब््दोों को पढ़ें और उनका मतलब पता करेें।

入
いり

口
ぐち

入口 入口 入口

出
で

口
ぐち

出口 出口 出口

～階
かい

階 階 階

押
お

す 押す 押す 押す

引
ひ

く 引く 引く 引く

安
やす

い 安い 安い 安い

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
निम्नलिखित को पढ़ें और 　　　 वाल ेकांजी पर ज़्यादा ध््ययान देें।

	 ① この T
ティー

シャツ、安いですね。

	 ② Ａ：スマホケースがほしいんですが…。

	 　 Ｂ：はい、2階でございます。

	 ③ 入口はあちらです。

	 ④ 押してください。

	 ⑤ 引いてください。 

	 ⑥ 出口はどこですか？ 

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
कीबोर््ड  या स्मार््ट फ़़ोन का उपयोग करत ेहुए ऊपर 　　　 वाल ेशब््दोों को टाइप करेें।
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➊ Nがほしいんですが

電
でんち
池がほしいんですが、どこで買

か
えますか？

मुझ ेकुछ बटैरियाँ  चाहिए। मैैं इन्हहें कहाँ  स ेखरीद सकता हूूँ (पुरुष) / मैैं इन्हहें कहाँ  स ेखरीद सकती हूूँ (महिला)?

延
えんちょう
長コードがほしいんですが…。

मुझ ेएक एक्सटेेंशन कॉर््ड  चाहिए...

-	 इस अभिव््यक्ति का उपयोग किसी को यह बतान ेके लिए किया जाता ह कि आप कोई चीज़ चाहत ेहैैं, और साथ ही उनस ेकोई सलाह माँ गन ेया किसी प्रकार 
के काम का अनरुोध करन ेके लिए किया जाता ह। इस पाठ मेें, इसका उपयोग यह पछून ेके लिए किया गया ह कि कोई ख़़ास सामान कहाँ  बिकता ह।

-	～んですが अभिव््यक्ति का उपयोग खदु की स्थिति बतान ेऔर किसी स ेमदद माँ गन ेके लिए किया जाता ह। यहाँ , इसका उपयोग ほしい (चाहना) 
के बाद करेें। जसैा 好

す
き（な）के साथ ह, आप क्या चाहत ेहैैं यह बात प्रत्यय が के जरिए बताई जाती ह, जसैा कि 電

で ん ち
池が मेें ह। यहाँ , इस ेएक 

वाक््याांश के रूप मेें याद रखेें: ～がほしいんですが.

-	 कुछ खरीदन ेके लिए किसी स््टटोर के बारे मेें पूछन ेके लिए, どこで買
か
えますか? (मैैं कहाँ  स ेखरीद सकता हूूँ (पुरुष) / मैैं कहाँ  स ेखरीद सकती हूूँ 

(महिला)) (उदाहरण ①)। 買
か
えます (खरीद सकना) क्रिया 買

か
う (खरीदना) का संभावित रूप ह, और आप 『初

しょきゅう
級2』 मेें सीखेेंग ेकि संभावित रूप 

कैस ेबनाएँ। इस पाठ के लिए, इस ेएक वाक््याांश रूप मेें याद रखेें: どこで買
か
えますか?.

-	 जब आप एक स््टटोर के भीतर होत ेहैैं और किसी चीज़ को कहाँ  स ेखरीदेें पूछ रहे होत ेहैैं, तो कर््म चारी स ेどこですか?／どこにありますか?／何
なんかい
階

ですか?」 जसै ेसवाल पूछेें। (आप कहाँ  ह? / यह कहाँ  ह? / किस फ््ललोर पर ह?)। आप ～がほしいんですが… के साथ भी अपना इरादा बता 
सकत ेहैैं (उदाहरण ② और ③)।

•	 ほしいものがあることを相手に伝えて、アドバイスや対応を求めるときの言い方です。この課では、商品を売っている場所を質問する
ときに使っています。

•	 「～んですが」は、自分の状況を説明して、相手に対処を求めるときに使われる表現です。ここでは、「ほしい」のあとにつけて使っ
ています。「ほしい」も「好き（な）」と同様、「電池が」のように、ほしい対象を助詞「が」を使って示します。ここでは、「～がほ
しいんですが」というフレーズとして覚えましょう。

•	 買う店をたずねるときは、「どこで買えますか？」と質問します（例①）。「買えます」は動詞「買う」の可能形ですが、可能形の作り
方は『初級 2』で勉強します。ここでは、「どこで買えますか？」というフレーズとして覚えてください。

•	 店内で売り場をたずねるときは、店員に「どこですか？／どこにありますか？／何階ですか？」のように質問しますが、「～がほしいんで
すが…」だけでも、意図を伝えることができます（例②③）。

［ 例
れい
 ］	▶ 	①	Ａ	：	ドライバーがほしいんですが、どこで買

か
えますか？

	 	 	 मुझ ेएक पचेकस चाहिए। कहाँ  मिलगेा?

	 	 	 Ｂ	：	ホームセンターにありますよ。
	 	 होम सेेंटर मेें हैैं।

	 ▶ 	②	 　客
きゃく

	：	ドライヤーがほしいんですが、どこにありますか？
	 ग्राहक	 :	 मुझ ेएक हयर ड्रायर चाहिए। मुझ ेकहाँ  मिलगेा?

	 	 	 店
てんいん
員	：	3 階

かい
でございます。

	 स््टटाफ	 :	 तीसरे फ््ललोर पर।

	 ▶ 	③	 　客
きゃく

	：	すみません。U
ユーエスビー

SBメモリがほしいんですが…。
	 ग्राहक	 :	 माफ़ करेें। मुझ ेएक USB थंब ड्राइव चाहिए...

	 	 	 店
てんいん
員	：	あちらです。ご案

あんない
内します。

	 स््टटाफ	 :	 व ेवहाँ  पर हैैं। मैैं दिखाता/दिखाती हूूँ ।

उदाहरण
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➋ ナA- ですね
イA- いですね
ナA ！
イA- い !

このコート、おしゃれですね。
यह कोट स््टटाइलिश ह।

この傘
かさ
、おもしろいですね。

छाता आकर््ष क ह।

このコート、すてき！
यह कोट बढ़़िया ह!

このバッグ、かわいい！
यह बगै बहुत प््ययारा ह!

-	 इन अभिव््यक्तियोों का उपयोग आपके विचार बतान ेके लिए किया जाता ह। इस पाठ मेें, इनका उपयोग खरीदारी करत ेसमय किसी विशषे वस््ततु 
के बारे मेें कुछ कहन ेके लिए किया गया ह।

-	 दूसरे व््यक्ति को विचार बतात ेसमय, वाक्य के अंत मेें अक्सर ね जोड़़ा जाता है, जसैा कि ～ですね मेें है। इसका उपयोग दूसरे व््यक्ति स ेसहानुभूति 
पान ेके लिए किया जाता है।

-	 आप बिना ですね के सामान्य अभिव््यक्तियोों का भी उपयोग कर सकत ेहैैं, जसै ेकि かわいい！ (प््ययारा!) और すてき！ (बढ़़िया!)। ～ですね का 
उपयोग दूसरे व््यक्ति के साथ बात करत ेसमय किया जाता ह। इसका उपयोग अपनी भावनाएँ खदु को बोलत ेसमय नहीं किया जाता ह, बिना यह 
जान ेकि कोई दूसरा व््यक्ति पास मेें ह।

•	 感想を伝えるときの言い方です。この課では、買い物をしながら、商品の感想を言うときに使っています。

•	 ほかの人に感想を伝えるときは、相手に共感を求める「ね」を文末につけて、「～ですね」と言うことが多いです。

•	 「かわいい！」「すてき！」など、「ですね」を取った簡単な言い方も使われます。「～ですね」は相手に話しかける言い方なので、	
相手のことを意識せずに、自分の気持ちをそのまま口に出して言う場合は使いません。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	この帽

ぼ う し
子、どう？

	 यह हट कैसा लग रहा ह?

	 	 Ｂ	：	えー、ちょっと変
へん
ですね。

	 अरे, यह कुछ अजीब लग रहा ह।

	 ▶ 	Ａ	：	このシャツ、かっこいい！
	 यह शर््ट  बढ़़िया ह!

	 	 Ｂ	：	本
ほんとう
当。それに、安

やす
いですね。

	 सच मेें। यह सस््तता भी ह।

	 ▶ 	Ａ	：	このワンピース、おしゃれ！
	 यह ड्रेस स््टटाइलिश ह!

	 	 Ｂ	：	ああ、いいですね。
	 हाँ , बढ़़िया ह।

उदाहरण
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● 日
にほん

本のいろいろな店
みせ

　                           

コンビニ　

	 जापान मेें हर जगह कन््ववीनिएंस स््टटोर ह। कई बार, ऐसा होता ह कि एक ही 
ब््ललॉक मेें कई कन््ववीनिएंस स््टटोर होत ेहैैं और लगभग एक दूसरे के बगल मेें होत ेहैैं। अगर 
आप उपनगरोों मेें जात ेहैैं, तो कई बार एक ही सड़क के किनारे बड़़ी-सी कार पार्ककिंग 
वाल ेकई कन््ववीनिएंस स््टटोर देख सकत ेहैैं। कई कन््ववीनिएंस स््टटोर पूरे साल 24 घंट ेखलु े
रहत ेहैैं।
	 कन््ववीनिएंस स््टटोर भोजन समेत वि भिन्न चीज़ेें बेचते है ैं जि नमेें भोजन 
का डि ब््बबा, सह भोजन, राइस बॉल्स, सैैंडविच, पेय, ड ेज़र््ट , फ़््रोज़न फड, और 
मिठाइयाँ , स््टटेशनरी, कॉस्मेटिक्स, कपड़़े, स्मार््ट फ़़ोन के आइटम, कित ाबेें, 
पत्रिकाएँ, और छाते शामिल हैैं। जापान मेें आप कन््ववीनिएंस स््टटोर से शराब और 
सिगरेट भी खरीद सकते हैैं।
	 आप कन््ववीनिएंस स््टटोर स ेविभिन्न सुविधाओं जसै ेकि पकेैज भजेन ेके लिए 
डिलिवरी सवेाओं का भी उपयोग कर सकत ेहैैं। आप अपन ेलिए आन ेवाल ेकि सी 
पकेैज को किसी कन््ववीनिएंस स््टटोर मेें भिजवा सकत ेहैैं और उन्हहें अपनी सुविधा अनुसार 
वहाँ  स ेल ेसकत ेहैैं। आप उन कॉन्सर््ट  या अन्य आयोजन के टिकट पा सकत ेहैैं जो 
आपन ेऑनलाइन बकु किए होों, और साथ ही टैक्स और सार््व जनिक उपयोगिताओं 

जसै ेकि बिजली के बिल का भी भुगतान कर सकत ेहैैं। आप कन््ववीनिएंस स््टटोर मेें मौजूद मशीनोों का उपयोग करके फ़़ोटोकॉपी कर सकत ेहैैं, डटेा का 
प््रििंट आउट ल ेसकत ेहैैं, और फ़़ै क्स भजे सकत ेहैैं। वहाँ  ATM भी होत ेहैैं जिनस ेआप पसै ेनिकाल सकत ेहैैं।
	 जापान मेें दैनिक जीवन के लिए कन््ववीनिएंस स््टटोर बहत ज़रूरी ह।
　日本には、あちこちにコンビニがあります。都会の街の中では、同じブロックに隣り合うように複
数のコンビニがあることもよくあります。郊外に行けば、広い駐車場のあるコンビニが、道路沿い
に何軒もあるのを見かけます。多くのコンビニは、年中無休で24時間営業です。
　コンビニでは、いろいろなものが売られています。お弁当や惣菜、おにぎりやサンドイッチ、飲み物、
デザート、冷凍食品、お菓子などの食料品はもちろん、文房具、化粧品、衣料品、スマホ用品、
本・雑誌、傘などもあります。日本のコンビニではお酒やタバコも買うことができます。
　また品物を買うだけではなく、いろいろなサービスを受けることもできます。宅配便を出すだけで
なく、受け取るときも自分が便利なコンビニを指定して、そこに配達してもらうこともできます。インター
ネットで予約したコンサートなどのチケットを受け取ったり、税金や電気代などの公共料金を払ったり
することもできます。コンビニにある機械を使って、コピーを取ったり、データを印刷したり、FAX
を送ったりすることもできます。ATMもあり、現金をおろすこともできます。
　このように、日本の生活にとって、コンビニは欠かせないものになっています。

100 円
えん

ショップ　

	 100-यने शॉप वह दुकान ह जहाँ  हर चीज़ (कुछ अपवादोों के साथ) 100 यने मेें (उपभोग 
कर को छोड़कर) बचेी जाती ह। कभी-कभी इन्हहें 1

ひゃっきん
00均 कहा जाता ह, जो कि 100円

えん
均
きんいつ
一  

(100 यने का फ््ललैट रेट) संक्षिप््त रूप ह। 100-यने शॉप कभी-कभी डिपार््टमे ेंट स््टटोर या शॉपिग 
मॉल मेें किसी कोन ेमेें होत ेहैैं, और कभी-कभी पूरी इमारत मेें एक ही दुकान हो सकती ह। 
	 100-यने शॉप स््टटेशनरी, टबेल वयेर, रसोईघर के सामान, सफाई करन ेवाल ेसामान, 
कपड़़े, भोजन, और खिलौन ेइत्यादि जसै ेअनके प्रकार के उत््पपाद बचेती हैैं। नियमित उत््पपादोों के 
अलावा, कभी-कभी सजावटी सामान और अन्य उपयोगी घरेलू सामान भी बचेती हैैं। 100-यने 
शॉप ज़्यादातर वो चीज़ेें बचेती हैैं जो आपके दैनिक जीवन के लिए ज़रूरी हैैं।

जापानी दकुानोों के प्रकार

कॉन््बबिनी (कन््ववीनिएंस स््टटोर)

100-येन शॉप
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　100円ショップは、店の品物が（一部を除いて）100円（消費税別）
で買える店のことです。「100円均一」から「100 均」という略語で呼
ばれることもあります。100円ショップはデパートやショッピングモールの一
角にある場合もありますし、ビル全体が100円ショップになっている場合も
あります。
　100円ショップで扱われている商品は幅広く、文房具、食器、キッチン
用品、清掃用具、衣料品、食料品、おもちゃなど、さまざまな品物が売ら
れています。また、普通の品物だけではなく、オリジナルのアイデアグッズ
や便利グッズなどもあります。100円ショップには、日常で必要となるもの
のほとんどがそろっています。

ドラッグストア　

	 दवा की दुकान ऐसी दवाइयाँ  बचेत ेहैैं जिनमेें चिकित्सक की पर्ची की आवश््यकता नहीं होती ह। 
उनके कुछ उदाहरण हैैं बखुार की दवाएँ, पटे की दवाएँ, और आँखोों की दवाएँ। (कई जगहोों पर दवा की 
दुकान और फ़़ार्मेसी दोनोों एक ही जगह होत ेहैैं और वहाँ  चिकित्सक के पर्चे वाली दवाएँ भी मिलती हैैं।) 
दवाओं के अलावा, दवा की दुकान मेें स््ववास्थ्य अनुपूरक, कॉस्मेटिक्स, शैैंपू, टथब्रश, डिटर्जजेंट, सफाई 
करन ेवाल ेसामान, कीट नाशक, नहान ेके लिए ज़रूरी सामान, महिला सनैटेरी उत््पपाद, पालतु पशुओं 
के लिए सामान और स््टटेशनरी भी बचे ेजात ेहैैं। कुछ दुकानोों मेें, आप कप नूड्लल्स, मिठाइयाँ , पये, और 
शराब इत्यादि जसै ेभोजन भी खरीद सकत ेहैैं।
　ドラッグストアは、風邪薬、胃腸薬、目薬など、処方箋のいらない薬を売っている店です（処
方箋を扱う調剤薬局を併設している店もあります）。薬だけではなく、サプリメント、化粧品、シャ
ンプー、歯ブラシ、洗剤、清掃用具、殺虫剤、マスク、風呂用品、生理用品、ペット用品、
文房具などもあり、店によってはカップラーメンなどの食料品やお菓子、飲み物、お酒などを
買うこともできます。

ホームセンター　

	 जापान मेें, बड़़े दुकान जो मुख््य रूप स ेघर निर््ममा ण संबंधी होम फिटिग््स और उत््पपाद को बचेत ेह 
उन्हहें जापानी भाषा मेें होउमू सने््टटा (होम सेेंटर) कहा जाता ह। ऐस ेगृह सुधार दुकान अधिकतर उपनगरोों 
की मुख््य सड़कोों पर स्थित होत ेहैैं, और उनमेें कार पार््क  करन ेकी बहुत बड़़ी जगह होती ह। गृह सुधार 
दुकान पर लकड़़ी, आरी और पेेंचकस जसै ेउपकरण, पेेंच और कीलेें, इलके्ट्रिकल पुर्जे, भवन निर््ममा ण 
संबंधी सामग्रियाँ , और काम करत ेसमय पहन ेजान ेवाल ेकपड़़े बचे ेजात ेहैैं। व ेबागवानी वाल ेसामान, 
पालतू पशु के लिए सामान, गाड़़ियोों के सामान और फर्नीचर भी बचेत ेहैैं।
　主に家の設備や工事に関する品物を売る大型店を、日本語では「ホームセンター（home 
center）」といいます。ホームセンターは、郊外の幹線道路沿いに多く、広い駐車場を備え
ています。ホームセンターには、木材、のこぎりやドライバーなどの工具、ネジや釘、電気関
係の部品、建築材、作業着をはじめ、園芸用品、ペット用品、自動車用品、家具なども売
られています。

दवा की दकुान

गृह सुधार दकुान
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家
か で ん

電量
りょうはんてん

販店　

	 इलके्ट्रॉनिक दुकान चने वसै ेदुकान होत ेहैैं जो कंप््ययूटर, टीवी, रेफ़््रिजरेटर, और हयर-ड्रायर जसै ेइलके्ट्रॉनिक 
उत््पपाद बचेत ेहैैं। इनमेें स े कुछ दुकान टोक्यो मेें शि जुकु और इकेबकुुरो, और ओसाका मेें निप््पपोनबाशी जसै े
इलाकोों मेें बहुत बड़़ी इमारत मेें हैैं। उपनगरोों मेें भी सड़क के किनारे बड़़ी कार पार्ककिंग वाल ेदुकान हैैं। इलके्ट्रॉनिक 
उत््पपाद की बड़ी रेेंज के अलावा, कुछ दुकान शराब और कॉस्मेटिक्स जसै ेसामान भी बचेत ेहैैं। 
	 कई इलके्ट्रॉनिक दुकान ग्राहकोों को प््ववॉइंट कार््ड््स  ऑफ़र करत ेहैैं। आपको आपके द्वारा की गई खरीदारी 
के अनुसार प््ववॉइंट््स मिलत ेहैैं। आप फिर बाद मेें उन प््ववॉइंट््स का उपयोग डिस््ककाउंट पान ेके लिए कर सकत ेहैैं। 
अब, आप उत््पपादोों को इलके्ट्रॉनिक दुकान की वबेसाइट स ेभी खरीद सकत ेहैैं।
　家電量販店は、パソコンやテレビ、冷蔵庫、ドライヤーなどの電気製品を売るチェーン店です。東
京の新宿や池袋、大阪の日本橋などに大きなビ
ルとして出店している場合もありますし、郊外の幹
線道路沿いに大型駐車場を持った店舗を出してい

る場合もあります。電気関係の製品を幅広く扱うだけでなく、店によっては酒や化粧品
などを扱っていることもあります。
　買い物の額によってポイントをためると、あとで買い物するときに値段が安くなるポイ
ントカードを取り入れていることも多いです。また最近ではインターネットのサイトからも
商品を買うこともできます。

● 階
かい

の数
かぞ

え方
かた

　                                

	 इमारत की मजिल की गिनती अलग-अलग देशोों मेें अलग-अलग तरीके स ेहोती ह। अमरेिकी तरीके मेें, वह मजिल जो जमीन के समान स््तर पर होता ह 
उस ेपहली मजिल कहत ेहैैं, और उसके ऊपर वाला स््तर दूसरी मजिल होता ह। इसके विपरीत, यूरोप मेें, वह मजिल जो जमीन के समान स््तर पर होता ह उस े
ग्राउंड मजिल कहत ेहैैं, और उसके ऊपर वाल ेमजिल को पहली मजिल कहत ेहैैं। कुछ देशोों मेें, हो सकता ह इमारत की मजिल की गिनती करन ेके तरीके का 
कोई तय मानक न हो और अलग-अलग इमारत मेें गिनती करन ेके भिन्न तरीके का उपयोग होता हो। 
	 जापान मेें इमारत की मजिल की गिनती करन ेके लिए अमरेिकी तरीके का उपयोग किया जाता ह। वह मजिल जो जमीन के समान स््तर पर ह उस ेपहली 
मंजिल कहा जाता ह, उसके ऊपर वाला फ््ललोर दूसरी मजिल, और उसके बाद तीसरी या चौथी मजिल, और आग ेइसी तरह स ेगिनती होती ह। 
	 तहखान ेकी मजिल की गिनती करत ेसमय, जमीन के स््तर के ठीक नीच ेवाली मजिल पहली तहखाना मजिल (B1), उसके बाद दूसरी तहखाना मजिल 
(B2), और इसी तरह स ेआग ेगिनती की जाती ह। 
　建物の階の数え方は、国によって違います。アメリカ式では地面と同じ階が1階で、1つ上に上がると2階です。これに対してヨーロッパ式では、
地面と同じ階は地上階と呼び、1つ上がった階が1階です。国によっては、建物ごとに数え方が違うなど、統一されていない場合もあります。
　日本は、アメリカ式の階の数え方を採用しているので、地面と同じ階が1階で、1つ上がった階が2階、そのあとは、3階、4階…となります。
　また地下階を数えるときは、地面から1つ下がった階が地下 1階（B1)、その下が地下 2階…となります。

➡ 4階
かい

➡ 2階
かい

➡ 地
ち か
下1階

かい
(B1)

➡ 3階
かい

➡ 1階
かい

➡ 地
ち か
下2階

かい
(B2)

इलेक्ट्रॉनिक दकुान

इमारत की मंजिल की गिनती करना
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● 傘
かさ

　      

	 जापान मेें बारिश होन ेपर, बहुत सारे लोग छात ेका उपयोग करत ेहैैं। वास््तव मेें, 
विदेशी यह भी कहत ेहैैं कि अगर जापानी लोग पानी मेें भीगेेंग ेतो पिघल जाएँग!े अगर 
बारिश शुरू ही होती ह, भल ेही थोड़़ी-थोड़़ी हो रही हो तो भी कई लोग झट स ेछाता खोल 
लेेंग,े ताकि व ेभीगेें नहीं। कई लोग हमशेा अपन ेबगै मेें फोल्ड होन ेवाला छाता भी रखत े
हैैं। आप किसी स््टटेशन पर कन््ववीनिएंस स््टटोर या कियॉस््क स ेप्लास््टटिक का छाता खरीद 
सकत ेहैैं। प्लास््टटिक का छाता पारदर्शी प्लास््टटिक स ेबना होता ह, और कन््ववीनिएंस स््टटोर 
मेें लगभग 300 स े500 यने मेें एक छाता मिल जाता ह। आप 100-यने शॉप स े100 
यने मेें भी छाता खरीद सकत ेहैैं। इसलिए कुछ लोग प्लास््टटिक वाल ेछात ेका उपयोग 
डिस््पपोजबेल छात ेकी तरह करत ेहैैं। बारिश होन ेपर व ेइस ेकिसी कन््ववीनिएंस स््टटोर स े
खरीदत ेहैैं, और जब ज़रूरत न हो तो उस ेफेें क देत ेहैैं।
　外国の人から「日本人は雨に濡れると溶ける」と言われるぐらい、日本では雨
が降ると多くの人が傘を差します。少しでも雨が降ると、濡れないように、すぐに
傘を差す人が多いです。普段から、かばんに「折りたたみ傘」を入れている人も多くいます。またコンビニや駅の売店などに行けば、ビニール傘
を買うことができます。ビニール傘は透明なビニールでできた傘で、コンビニで1本 300～500円ぐらいで売られていますし、100円ショップに
行けば、傘を1本 100円で買うこともできます。なので、雨が降ったらコンビニでビニール傘を買い、いらなくなったら捨てるという、使い捨ての
感覚で使う人もいます。

● トイレの呼
よ

び方
かた

　                       

	 जापानी भाषा मेें “शौचालय” के लिए कई शब््द हैैं। डिपार््टमे ेंट स््टटोर, शॉपिग मॉल, 
स््टटेशन, एयरपोर््ट , और रेस््टटोरेेंट जसैी जगहोों पर, शौचालय के संकेत अलग-अलग तरीके 
स ेप्रदर्शित होत ेहैैं। 
	 सामान्य संकेत मेें “शौचालय” अंग्रेज़ी मेें लिख ेहोत ेहैैं। कई जगहेें ऐसी भी हैैं जहाँ  
“WC” लिखा होता ह। जब जापानी भाषा मेें लिखा गया हो, तो आमतौर पर 化

けしょうしつ
粧室

(शाब््ददिक अर््थ  “पाउडर रूम”) और お手
て あ ら
洗い (शाब््ददिक अर््थ  “हाथ धोना”) संकेतोों का 

उपयोग किया जाता ह। पुरान ेसमय मेें, इमारत और अन्य स्थानोों पर 便
べんじょ
所 (शाब््ददिक 

अर््थ  “मलमूत्र की जगह”) का भी उपयोग किया जाता था। हालाँ कि, अब इसस ेबचा 
जाता ह क्ययोंकि “शौचालय” के लिए यह बहुत ही प्रत्यक्ष अभिव््यक्ति ह।
	 महिला और पुरुष शौचालय को अलग-अलग दि खान े के लिए, अंग्रेज़ी शब््द 
“पुरुष/महिला” या जापानी शब््दोों 男

だんせい
性／女

じょせい
性, 男

だ ん し
子／女

じ ょ し
子 का उपयोग हो सकता ह। 

पुरुष और महिला शौचालय के आइकन भी अक्सर लाल और नील ेहोत ेहैैं। इसलिए, 
दोनोों मेें अंतर बताना कठिन नहीं होना चाहिए। कभी-कभी, अन्य अभिव््यक्तियाँ  जसै ेकि 紳

し ん し
士／婦

ふ じ ん
人 (जेेंटलमनै/लडेीज़) का उपयोग किया जाता ह या 殿

との
／姫

ひめ

(लॉर््ड / प््रििंससे) जसै ेरूपक भी उपयोग होत ेहैैं। अगर आप इन कांजी अक्षरोों को याद रखेें तो अच््छछा रहेगा।
	 हालाँ कि, चूँ कि आमतौर पर उनमेें चित्र भी होत ेहैैं, आपको बड़़ी आसानी से पता चल जाना चाहिए।
	 हाल ही मेें, だれでもトイレ (सुलभ शौचालय) और 多

た き の う
機能トイレ (कई सुविधा वाल े

शौचालय) भी आम ह ो गए है ैं। इन शौचालयोों मे ें काफी जगह ह ोती ह  जि समेें लोग अपन े
व््हहीलचयेर या बबेी स्ट्रॉलर के साथ भी जा सकत ेहैैं। उनमेें बच्चचों के डायपर बदलन ेके लिए चेेंजिग 
टबेल या ओस््टटोमटे््स की सुविधाएँ भी हो सकती हैैं। कई सुविधाओं वाल ेशौचालय का उपयोग 
पुरुष और महिला दोनोों कर सकत ेहैैं, और इस ेहरे संकेत स ेदर््शशा या जाता ह। प्रवशे करत ेसमय, 
ऑटोमटेिक दरवाजा खोलन ेके लिए 開 (खोलेें) बटन दबाएँ। जब आप भीतर चल ेजात ेहैैं, तो 
दरवाज़ ेको बंद करके लॉक करन ेके लिए 閉 (बंद करेें) दबाएँ। व ेलोग जिन्हहें कई सुविधाओं वाला 
शौचालय चाहिए उन्हहें प्राथमिकता दी जाती ह, लकेिन खाली होन ेपर कोई भी इसका उपयोग 
कर सकता ह।

छाता

“शौचालय” के लिए शब््द
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	 जापान मेें कई सार््व जनिक शौचालय हैैं। व ेआमतौर पर स््टटेशन, एयरपोर््ट , डिपार््टमे ेंट स््टटोर, और कन््ववीनिएंस स््टटोर जसैी जगहोों मेें होत ेहैैं। अगर आप शहर 
मेें बाहर निकलत ेहैैं, आपको बड़़ी आसानी से कोई शौचालय मिल जाना चाहिए। जापान मेें अधिकतर सार््व जनिक शौचालय मुफ़्त होत ेहैैं। 
　トイレを表す日本語のことばは、いろいろあります。デパート、ショッピングモール、駅や空港、飲食店などでは、トイレを表すいろいろな表示が
あります。
　よく見かけるのは、英語で「Toilet」と書いてあるものです。「WC」という表記もあります。日本語で書いてある場合は、「化粧室」「お手	
洗い」という表示が一般的です。昔の建物などでは「便所」ということばも使われますが、直接的な言い方なので、避けられるようになってきました。
　男女の別は、「MEN／WOMEN」という英語を使ったり、日本語で「男性／女性」「男子／女子」と書いてあったりします。赤と青のピク
トグラムでも表されていることが多いので、男女の区別に迷うことはないと思います。ときどき、「紳士／婦人」のような別の言い方をしたり、「殿
／姫」のように比喩的に男女を表していたりすることもあります。これらの漢字を覚えておくと安心ですが、通常はいっしょに絵があり、だいたい判
断できますので、迷うことは少ないでしょう。
　最近では、「だれでもトイレ」または「多機能トイレ」があることも一般的になりました。これはスペースが広く取られたトイレで、車いすやベ	
ビーカーでそのまま入ることができます。赤ちゃんのおむつを替える台が付いていたり、人工肛門の人が使える設備が付いていたりします。多機能
トイレは男女兼用で、緑で表されています。入るときは「開」のボタンを押して自動ドアを開け、中に入ったら「閉」のボタンを押して扉と鍵を
閉めるようになっています。必要な人がいるときには優先すべきですが、空いているときは、だれでも使えます。
　なお、日本ではトイレの数は多く、駅や空港、デパート、コンビニなどに、あまり距離を空けずに設置されています。街中でトイレに行きたくなっても、
あまり困らないでトイレを見つけられるでしょう。なお、日本ではほとんどの公衆トイレは無料で使用できます。

● エレベーターのボタン　              

	 जापान मेें लिफ़्ट मेें मजिल के लिए बटन होत ेहैैं, और साथ ही 開 (खोलेें) और 閉 (बंद करेें) बटन 
भी होत ेहैैं। उदाहरण के लिए, लोगोों के लिफ़्ट मेें घुसत ेसमय या उसस ेबाहर निकलत ेसमय आपको 開 
बटन को नीच ेदबाएँ रखना चाहिए। तो 閉 बटन का उपयोग कब होता ह? जब कोई भी भीतर या बाहर 
नहीं आ-जा रहा हो, तो इस बटन का उपयोग दरवाज़ ेको तजेी स ेबंद करन ेके लिए किया जाता ह। देश के 
आधार पर, हो सकता ह लिफ़्ट मेें दरवाजोों को बंद करन ेवाला बटन नहीं हो, और बंद करन ेवाल ेबटन का 
उपयोग हो भी सकता ह और नहीं भी। जापान मेें, जब यह पक््कका हो कि लिफ़्ट के भीतर या उसस ेबाहर 
कोई भी व््यक्ति आ और जा नहीं रहा ह तो आपस ेयह उम्मीद की जाती ह कि आप तुरंत 閉 बटन दबाएँ। 
अगर बटन के नज़दीक खड़़ा व््यक्ति 閉 बटन नहीं दबाता ह, बल््ककि केवल दरवाज़ ेके बंद होन ेका इंतज़ार 
करता ह जबकि कोई भी व््यक्ति लिफ़्ट के भीतर या उसस ेबाहर नहीं जा रहा ह, तो दूसरे लोग नाराज़ हो 
सकत ेहैैं। व ेबगल स ेजाकर बटन दबा भी सकत ेहैैं। 
　日本のエレベーターには、階数のボタンのほかに、「開」のボタンと「閉」のボタンがあります。
このうち「開」のボタンは、まだ乗り降りしている人がいるときなどに、扉が閉まらないよう、押し
ておくためのボタンです。では「閉」のボタンはどんなときに使うのでしょうか？　これは、もうだ
れも乗り降りしないときに、早く扉を閉めるためのボタンです。エレベーターに閉じるためのボタン
があるかどうか、そのボタンを使うかどうかは、国によって違うと思います。日本では、もうだれも
乗り降りしないとわかったときは、すぐに「閉」のボタンを押すことが期待されます。操作パネルの近くに立っている人が、もうだれも乗り降りしな
いのに、「閉」ボタンを押さないで待っていると、ほかの人がイライラしながら、横から手を延ばしてきて押すことになるかもしれません。

लिफ़्ट के बटन


